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@ What'’s in the box
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@ Connections

For wired version only
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@ Bluetooth

@ Hands-free
-

) =

=
=
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~-«= Short press to
receive or end
the call
Press and hold
to ignore
incoming call

Support voice commands of "answer/ignore"
for incoming. Also support user defined voice
command. Download Apps "JBL Smartbase”
to register the voice commands.
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@ Siri function on iPhone

@ Installation

Clean the dashboard
surface first

Adjust the
product to
horizontal and
lock

Press to lock
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Charging Phone

Push the button
'release/lock’

Stand up the charge arm during wireless
charge for thermal dissipation

Uncover the camera
for ADAS Apps

If buyers buy another wired variant, use USB for charge

@ LED indication

EN
Status LED indication Statut Témoin DEL
$ Any BT device connected @ On $ Tout appareil BT connecté @ Active
3 BT paring Blinking $ Jumelage BT Clignotant
$ No BT device connected No Light $ Aucun appareil BT connecté Eteint
@ Power on mode ® Oon @ Mode allumé @ Activé
@ Power off mode No Light @ Mode éteint Eteint
(@ Over voltage and under voltage Blinking (@ Surtension et sous-tension Clignotant
& Microphone s on on & Le microphone est actif Activé
£ Microphone is muted Blinking 4 Le microphone est coupé Clignotant
Only for Wireless Charger version Uniquement pour la version chargeur sans fil
Wireless charge mode @ On Mode de charge sans fil @ Active
Protect mode Blinking Mode protégé Clignotant
Idle mode No Light Mode repos Eteint
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Estado Indicador LED
3 Cualquier dispostivo Buetooth conectado @ Activado

3 Emparejamiento BT Parpadeando
3 Nohay ningin dispositvo BT conectado Sin luz

@ Modo de encendido @ Activado

@ Modo de apagado Sin luz

(D Sobretension y tension insuficiente

8 Elmicréfono esté encendido @ Activado

£ Elmicréfono esté silenciado

Solo para cargador version inalambrico

Modo de carga inalambrica @ Activado

Modo Proteccion Parpadeando

Modo Inactivo Sin luz
Status LED-Anzeige

3 Jedes verbundene BT-Gerat @ En

$ BT-Kopplung Blinkend
3 Kein BT-Gerat verbunden Kein Licht
D Einschalt-Modus @ En

(D Ausschalt-Modus Kein Licht

(D Uber- oder Unterspannung Blinkend

& Mikrofon ist eingeschaltet @ En
Blinkend

& Mikrofon ist stummgeschaltet
Nur fiir Version fiir kabelloses Laden
Kabelloser Lademodus ® En

Sicherheitsmodus Binkend

Leerlaufmodus Kein Licht
Status LED-indicator
3 Elke aangesloten BT-apparaat @ Aan

3 BT-koppeling Knipperen

3 Geen BT-apparaat aangesloten Geen verlichting
(D Ingeschakelde stand @ Aan
(D Uitgeschakelde stand Geen verlichting

(D Overspanning en onderspanning Knipperen

@ ran

Knipperen

8 Microfoon is aan
& Microfoon is gedempt
Alleen voor draadloze oplader-versie

@ ran

Knipperen

Draadloze oplaadmodus
Beschermingmodus
Rustmodus

Parpadeando

Parpadeando

Geen veriching

Status Indicador LED
$ Disposiivols) conectadols) por BT @ Ligado

$ Emparelhamento BT - Piscando
3 Nenhum dispositivo conectado por BT Apagado
@ Modo ligado @ Ligado

(@ Modo desligado Apagado
( Voltagem baixa ou alta demais. Piscando
& Microfone ligado Ligado

& Microfone mudo Piscando

Apenas para versao com carregador wireless

Modo de carregamento wirless @  Ligado

[@ Modo protegido Piscando

[@ Modo de espera Apagado
Stato Spia LED

3 Dispositivo BT connesso @ Accesa

$ Pairing BT Lampeggiante

$ Nessun dispositivo BT connesso Nessuna luce

(@ Modalita accensione Accesa

(D Modalita spegnimento Nessuna luce

o i .
& Microfono acceso @ Accesa
& Microfono silenziato Lampeggiante
Solo per la versione con Caricatore Wireless
[@ Modalita carica wireless @ Accesa
Modalita protezione - Lampeggiante
[B Modalita stand-by Nessuna luce
Status LED-indikasjon
3 Enhver tilkoblet BT-enhet @ P2
$ BT-paring Blinker
$ Ingen BT-enhet koblet til Ikke noe lys
@ strom pa @ Pa
@ strom av Ikke noe lys
(@ Overspenning og spenningsforende. Blinker
& Mikrofon er pa P
& Mikrofon er dempet Blinker
Kun for versjon med trédios lader
Trédlos lademodus P4
[@ Beskyttelsesmodus Blinker
Stilemodus Ikke noe lys
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Tila LED-naytts
@ Pzl
Vilkkuva

3 Miki tahansa liitetty BT-laite

3 BT-parinmuodostus

3 Eilitettya BT-laitetta Eivaloa
@ Virta pal -tiia @ Paala
@ Virta pois paats -tia Ei valoa

@ Yii- ja alignnite: Vilkkuva

8 Mikrofoni on palia Paalia
£ Mikrofoni on mykistetty Vikkuva

Vain langatonta laturiversiota varten

Langaton lataustila Palla

Suojaustiia Vikkuva

Valmiustila Ei valoa
Status LED-indikator

3 Viken som helst BT-enhet ansluten @ P&

3 BT-hopkoppling Blinkar

$ Ingen BT-enhet ansiuten Lyser inte
(D strém pa-lage @ Pa

D strom av-lage Lyser inte
(D Overspinning och underspénning Blinkar

P&

& Mikrofonen &r pa

£ Mikofonen &r avsténgd Blinkar

Endast for versionen med tradids laddare

Trédlést laddningslage P4

Skyddat lage Blinkar

Violage Lyser inte
R LEDET

3 COBTFNT RICTHIER
3 BIRTUVY

T

R

$ BTHSE/EHEIATLAL S HYELT
@ =R+ >E—F @ #

@ ®BEA7E—F S hHSELT
O BRELEBE

8 zronty

& vAonTa— PR

Wireless Charger
(FAVLR-Fr—Yv—){-Ta VA0S

Wireless(7A ¥ L) RBE—F @ F>
JO75kE-F
FARLE-R

S MHSELT

CocrosHue WnpvkaTop

3 Kavoe-m6o Buetoothycrpoiicrso nognovero. @ Fopur

3 Conpaxenve Bluetooth - Muraer
3 Her noaxniovexrbix Bluetooth-ycrpoiicra. He roput
@ Pexum sniouenun @® ropur
(@ Pexum biknioeHmA He roput
(D Ypesweproe/enoctarouoe HanpaKeHe Muraer
& Mukpodon sriouen Toput
& 3syK MukpodoHa BbikIoYEH Muraer

Tonbko Ans Bepcuy ¢ GecnpOBOAHbIM
3aSHLIN YCT-BOM

Pexvm GecnposopHoii sapagkn @  Toput

[@ Pexum sauurs Muraer
[@] Pexum Gespeiicrama He roput
Status LED-indikator
3 Alle BT-enheder forbundet @ Teendt
$ BT-paring Blinker
$ Ingen BT-enheder forbundet Slukket
@ Teendt @ Tenct
@ Slukket Slukket
(D Overspasnding og underspzending Blinker
& Mikrofonen er siget il @ Tendt
& Mikrofonen er slet fra Blinker
Kun for versionen Tradlos opladning
[@ Trédlos oplacning @ Tendt
Beskyttet tilstand - Blinker
[@ Inaktiv tistand Slukket
Status Wskaznik LED
3 Dowolne urzadzenie polaczone przezBT @  Wiaczony
$ Parowanie BT - Migajacy
$ Brak urzadzen pofaczonych przez BT Brak $wiatta
@ Tryb zasilania wiaczony @ \Wiaczony
Q@ Tryb zasilania wylaczony Brak $wiatia
(D Neviecie z0yt wysokie i napiecie zby niskie Migajacy
& Mikrofon jest wiaczony Wiaczony
& Mikrofon jest wyciszony Migajacy
a%&mﬂrﬁlﬂzhdmrm
@ Wiaczony
Migajacy

Tryo bezezymosi

Brak $wiatta
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WARNING

EN: There may be unexpected shake and vibration during your drive. Please make
sure JBL Smartbase is mounted tightly on you dashboard and won't fall down
during your drive

FR: Des secousses et vibrations imprévues peuvent se produire lorsque vous roulez.
Veuillez vous assurer que votre JBL Smartbase est solidement attachée sur votre
tableau de bord et ne risque pas de tomber pendant votre trajet.

ES: Durante la conduccién, se pueden producir sacudidas y vibraciones
inesperadas. Aseglrese de que la JBL Smartbase esté montada firmemente en el
salpicadero y no pueda caer durante la conduccién.

PT: O JBL Smartbase pode vibrar enquanto o veiculo estiver em movimento.
Monte-o firmemente no painel para evitar que ele caia devido a vibragéo.

DE: Beim Fahren kdnnen unerwartete Erschiitterungen und Vibrationen auftreten.
Stelle deshalb bitte sicher, dass die JBL Smartbase fest auf dem Armaturenbrett
sitzt und wahrend des Fahrens nicht herunterfallen kann.

IT: Ci potrebbero essere scossoni e vibrazioni inaspettate durante la guida.
Assicurarsi che JBL Smartbase sia montato saldamente sul cruscotto e che non
cada mentre si € alla guida.

NL: Er kunnen onverwachte schokken en trillingen optreden tijdens het tijden. Zorg
ervoor dat de JBL Smartbase stevig op het dashboard is gemonteerd en tijdens het
rijden niet kan vallen.

NO: Det kan oppsta uventet risting og vibrasjoner under kjoring. Pase at JBL
Smartbase er godt festet pa dashbordet sa den ikke kan falle ned under kjering

FI: Ajosi aikana voi syntyd odottamatonta ravistusta ja tarinaa. Varmista etta JBL
Smartbase on kiinnitetty tiukasti kojelautaan, jotta se ei putoa ajosi aikana

RU: Bo BpeMmsi ABVKEHNS aBTOMODIAS BO3MOXHbI PE3Kasi TPsicka Mun BuGpauys.
Bo n3bexaHue nageHus yctpoiictea JBL Smartbase ero HeobxofnMo NpoyHo
3aKpenuTb Ha naHenu NprGopos.

SV: Det kan férekomma ovantade skakningar och vibrationer nér du kér. Se till att
JBL Smartbase sitter fast ordentligt pa instrumentpanelen sa att den inte faller ner
nardu kor

DA: Der kan muligvis opsta uforventede rystelser og vibrationer under karslen. Serg

for, at JBL Smartbase er monteret sikkert pa instrumentbreettet, sa det ikke kan

falde ned under kerslen

JP: RS TRIIFRINDIREN 3 EHE L BIHED D D &9, JBL Smartbase(R<—

/\“—X]b"bvb‘“)tﬁv\):a‘?— RICIDFSNTED RSATRITE LAV L
& CHEBIE T L,

PL: W trakcie jazdy moga wystapic niespodziewane wstrzasy | wibracje. Upewnij sie,

ze JBL Smartbase jest dobrze umocowany na desce rozdzielczej i nie odpadnie

pod czaSJazdy

KO: 23 & olgA 2ot s s Jts40| AELICE JBL SmartbaseS

fHMEEOH CICHS] ZAst] 4 S 2ojH S ollestAl2.

CHS: BIBYRTRER I BIMIIRED, I ERRRE JBL Smartbase FREMZE/EN

RIR_ELUB RIS,

CHT: ZELEARI nI B & IR BN RFNIRED 55F2(R JBL Smartbase

IR L, W EEERERER T SRR

ID: Selama Anda menyetir, bisa saja terjadi guncangan atau getaran yang tidak

diharapkan. Pastikan JBL Smartbase terpasang dengan baik di dasbor dan tidak

akan jatuh saat kendaraan melaju.
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EN
* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
 Transducer: 2 x 33mm
* Rated Power: 2x5W
* Frequency Response: 100Hz to 18kHz (-6dB)
* Signal-to-Noise Ratio: >80dB
* Connectors: DC and USB
 Bluetooth® Version: 4.1
* Bluetooth® transmitter power: 0-4dBm
* Bluetooth® transmitter frequency range:
2.402 - 2.480GHz
* Support: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6
* Dimensions (H x W x D):
B67mm x 144mm x 131mm
* Weight: 580g

ES

* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

e Transductor: 2 x 33 mm

* Respuesta en frecuencias:
De 100 Hz a 18kHz (-6dB)

* Relacién sefial-ruido: > 80 dB

* Conectores de CC y USB:?

o Version Bluetooth®: 4.1

 Potencia del transmisor Bluetooth®: 0-4 dBm
* Intervalo de frecuencias del transmisor
Bluetooth®: 2,402 - 2,480 GHz

* Compatibilidad: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6

* Dimensiones (ancho x alto x prof.):
67 mm x 144 mm x 131 mm
* Peso: 580 g

DE
* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Schallgeber: 2 x 33mm
* Nennleistung: 2x5W
* Frequenzgang: 100Hz bis 18kHz (-6dB)
* Rauschabstand: > 80 dB
 Anschlisse: DC-Buchse und USB
* Bluetooth®-Version: 4,1
 Bluetooth®-Ubertragungsleistung: 0-4 dBm
* Frequenzbereich fur die Bluetooth®-
Ubertragung: 2,402 - 2,480 GHz
* Unterstltzt: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6
* Abmessungen (H x B x T):
67mm x 144mm x 131mm
* Gewicht: 580g

FR
« Model No : JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
« Model No : JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Transducteur : 2 x 33 mm
* Puissance nominale : 2x6W
* Réponse en fréquence : 100 Hz a 18kHz (-6dB)
* Rapport signal sur bruit : > 80 dB
* Connecteurs : CC et USB
* Version Bluetooth®: 4,1
 Puissance de I'émetteur Bluetooth®
* Plage de 1r9queﬂoes de I'émetteur
Bluetooth®: 2,402 & 2,480 GHz
* Support : A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6

0-4 dBm

* Dimensions (Hx L x P) :
67 mm x 144 mm x 131 mm
* Poids: 580 g

PT
* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
e Transdutor: 2 x 33 mm
* Poténcia nominal: 2x5W
* Resposta de frequéncia: 100 Hz a 18kHz (-6dB)
* Relagéo sinal-ruido: > 80 dB
 Conectores: DC e USB
o Vers&o Bluetooth®: 4.1
o Poténcia do transmissor Bluetooth®: 0-4 dBm
* Frequéncia do transmissor Bluetooth®:
2,402 - 2,480 GHz
 Padrdes suportados: A2DP V1.3,
AVRCP V1.5, HFP V1.6
* Dimensoes (A x L x P):
67 mm x 144 mm x 131 mm
* Peso: 580 g

IT
* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
 Trasduttore: 2 x 33mm
* Potenza nominale: 2x5W
 Risposta in frequenza: da 100Hz a 18kHz (-6dB)
* Rapporto Segnale-Rumore: > 80 dB
* Connettori: CA e USB
* Versione Bluetooth®: 4.1
 Potenza del trasmettitore Bluetooth®: 0-4 dBm
« Intervallo di frequenza del trasmettitore
Bluetooth®: 2.402 - 2.480 GHz
* Supporta: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6
* Dimensioni (alt. x largh. x prof.):
67mm x 144mm x 131mm
* Peso: 580g
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NL

« Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

* Transducer: 2 x 33mm

* Nominaal vermogen: 2x5W

* Frequentiebereik: 100Hz tot 18kHz (-6dB)

* Signaal-ruisverhouding: > 80 dB

* Aansluitingen: DC en USB

* Bluetooth® versie: 4.1

* Bluetooth® transmittervermogen: 0-4 dBm

* Bluetooth® transmitter frequentiebereik
2.402 - 2.480 GHz

* Ondersteuning: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6

* Afmetingen (B x H x L):
67mm x 144mm x 131Tmm

* Gewicht: 580g

FI
« Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Kaiutinelementti: 2 x 33mm
* Nimellisteho: 2x5W
* Taajuusvaste: 100Hz — 18kHz (-6dB)
* Signaali-kohinasuhde: > 80 dB
 Liittimet: DC ja USB
 Bluetooth® versio: 4.1
 Bluetooth® -lahettimen teho: 0-4 dBm
* Bluetooth® -lahettimen taajuusvali:
2,402 - 2,480 GHz
* Tuki: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP V1.6
* Mitat (Kx L x S):
67mm x 144mm x 131mm
* Paino: 580g

sv
« Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Element: 2 x 38 mm
* Klassad effekt: 2x6W
* Frekvensomfang: 100 Hz till 18kHz (-6dB)
* Signal-brus-forhallande: > 80 dB
* Anslutningar: DC och USB
 Bluetooth®-version: 4,1
 Bluetooth®-séndarens effekt: 0-4 dBm
* Bluetooth®-séndarens frekvensomfang:
2,402 - 2,480 GHz
* Stod for: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6
* Matt (Hx Bx D): 67 x 144 x 131 mm
* Vikt: 580 g

NO
* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Transduser: 2 x 33mm
* Nominell effekt: 2x5W
* Frekvensrespons: 100 Hz til 18kHz (-6dB)
* Signal-til-stey-forhold: > 80 dB
* Koblinger: DC og USB
* Bluetooth®-versjon: 4.1
 Bluetooth®-sendereffekt: 0-4 dBm
* Frekvensomréde for Bluetooth®-sender:
2,402 - 2,480 GHz
* Stetter: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6
* Dimensjoner (H x B x D):
67mm x 144mm x 131mm
* Vekt: 580g

RU

* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

* [peobpasosaTens: 2 X 33 MM

* HoMMHanbHas MOWHOCTb: 2X5 BT

* YactoTHas xapakTepucTtika: ot 100 'y g
018 KI'y (-6 ab)

* KoachduumeHT «curHan-wym»: > 80 b

* Pasvembl: DC v USB

* Bepcus Bluetooth®: 4.1

* MowHocTb nepepatynka Bluetooth®:
0-4pB5/mMBT

* 4aCcTOTHbI AManasoH Nepeaa Tumka
Bluetooth®: 2,402 - 2,480 My

* MopaepxuBaemble NpoTokonbl: A2DP
V1.3, AVRCP V1.5, HFP V1.6

® [abaputbl (Bx LW X ): 67 MM x 144 MM X 131 MM

® Bec: 5801

DA
« Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Transducer: 2 x 33 mm
* Nomineret effekt: 2x5W
* Frekvensomréde: 100 Hz — 18kHz (-6dB)
* Signal til stej-forhold: > 80 dB
* Stik: DC og USB
 Bluetooth®-version: 4.1
* Bluetooth®-sendeeffekt: 0-4 dBm
* Bluetooth®-sendefrekvensomréde:
2,402-2,480 GHz
. unde{ﬂ@éte\se: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,

* Mal (Hx Bx D): 67 mm x 144 mm x 131 mm
* Vaegt: 580 g
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JP

 Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

o FTVZTa—H—12x33mm

o EREHIT: 2x5W

© BRI 100Hz~18KHz (-6dB)

* S/NLE 80dBLA £

* JRU%:DCLUSB

e Bluetooth’/\—3>:4.1

e Bluetooth® F5>X L

 Bluetooth'h 5>
2.402~2.480 GHz

. *17‘(57\’/* I~: A2DP 1.3V.AVRCP 1.5V HFP

o <IA(B SxIEx BT T):
67mm x 144mm x 131mm
* EE:580g

KO
o Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
o B8] 2 x33mm
. 787# T 2x5W
ZIts SE: 100Hz ~ 18kHz (-6dB)
. ﬂsa Cf Z3Hl:80dB O/t
o 7{4lE{: DC % USB
* Bluetooth” H{%: 4.1
* Bluetooth® &417| £34: 0 ~ 4dBm
* Bluetooth” $417] It He:
2.402 ~2.480 GHz
o X|2: A2DP V1.3, A\/RCP V1.5, HFP V1.6
© X|2=($£0] x L{H| x 20]):
67mm x 144mm x 131mm
* 52 580g

CHT

* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

¢ Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

. iﬁ?f;%ﬁ 2x33mm

2x5W

100Hz - 18kHz (-6dB)

* #0:DC # USB

* Bluetooth® hfgas: 4.1

* Bluetooth® #5115

. Bluetooth3 “Eﬂﬂé&
2402 -

o iR AZDP \/1 3 A\/RCP V1.5\HFP V1.6

e RY@EXxExR)
67mm x 144mm x 131mm

* E&8:580g

PL
 Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)
« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)
* Przetwornik: 2 x 33 mm
* Moc znamionowa: 2x5W
* Pasmo przenoszenia: 100 Hz - 18kHz (-6dB)
* Stosunek sygnatu do szumu: > 80 dB
* Gniazda: zasilanie sieciowe i USB
* Wersja Bluetooth®: 4.1
* Moc nadajnika Bluetooth®: 0-4 dBm
 Zakres czestotliwoéci nadajnika
Bluetooth®: 2,402 - 2,480 GHz
* Wsparcie dla: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
P V1.6

* Wymiary (wysoko$¢ x szeroko$c¢ x
gteboko$c): 67 mm x 144 mm x 131 mm
* Masa: 580 g

CHS

 Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

« Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

o #RBERS: 21, 33mm

o FUELIE: 206W

R : 100Hz Z 18kHz (-6dB)

S0t >80 dB

o JEREES BB USB

o BOMRA 4.1

* Bluetooth® & 4J28INZ

* Bluetooth® & 47384713
2.402 - 2.480 GHz

23§ A2DP V1.3, AVRCP V1.5.HFP V1.6

o R (@ x B x &) : 67mm x 144mm x 131mm

* B85 580g

ID

* Model No: JBL SMARTBASEWL
(For wireless charger version)

* Model No: JBL SMARTBASEWR
(For non-wireless charger version)

e Transduser: 2 x 33 mm

* Peringkat Daya: 2x5W

. Rezg{)}ns Frekuensi: 100 Hz hingga 18kHz

* Rasio Signal-to-Noise
(Sinyal-dibanding-Derau): > 80 dB

 Konektor: DC dan USB

o Versi Bluetooth®: 4.1

* Daya transmiter Bluetooth®: 0-4 dBm

* Rentang frekuensi transmiter Bluetooth®:
2,402 - 2,480 GHz

* Dukungan: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6

* Dimensi (TxPxL): 67mm x144mm x131mm

* Berat: 580 g
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0603HaueHMAM 13 BTOPOI rPyMbl CUMBOIOB CEPUIHOTO HOMepa
V3AeNNA, CNefyIoLMX NOCNe Pa3AeniTeNbHOro 3Haka «». KoarposKa
COOTBETCTBYET NOPA/KY ByKB NaTUHCKOrO andasiTa, HauMHas C AHBapA
2010 roga: 000000-MY0000000, re «M» - MecAL, NPOM3BOACTBA

(A - aHBapb, B - peBpanb, C - MapT U TA.) 1 «Y» - rof NPOU3BOACTBA
(A-2010,B-2011,C-2012uTA).

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagoes

Este equipamento opera em carater secundario, isto é, ndo tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
sistemas operando em carater primario”

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos regulamentados
pela Resolugio 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informag&es, consulte o site da ANATEL — www.anatel.gov.br
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€3 Bluetooth”

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective owners.
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